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‘The Gods of  Pegāna’
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muzoîfkjâm ńi antjûôk, per šwašwakirmôk, teheš śimjen pfâ migajifetńe ês pfîkjâmêk, tepfifarhûk 
fefefarhmi orm mûrôzôûftôktô ńi antjûôk, estit MANÔJUTSUŚAJÔK, tepfifarh šam ûejifjat kîtî ńun sja 
ârêzoîfmêjk kîtê sja âzokjâm ûrt ûrt tjahôk fuhuk pfâ aregajšihmjafarh fefefarhûk am. ćantan kzapapzi 
šraćûk ânîn murêzoîfmêjk kîtê sja muzokjâm ûrt fes, ânîn mirezeifhej ńi antjûôk, estit 
MANÔJUTSUŚAJÔK, per šwašwakirmôk, fes ês tehešek śimjenek,.

mu-zo-îf-kjâm ńi antjû-ôk per
PROX-[TRN-IND]PST-PFV-play_game_of_chance within [TRN]mist-DAT before

šwa-šwakirm-ôk teheš śimjen pfâ
[TRN]PR-inception-DAT [TRN]fate[NOM ] [TRN]chance[NOM] for_purpose

mi-gaj-if-etńe ês pfî-kjâm-êk
PROX-[TRN]SJV-PST-[IPFV]-select from_among [TRN]agent-play_game_of_chance-DAT

te-pfi-farh-ûk fe-fefarh-mi orm mû-rô-zô-ûf-tôktô
SGV-agent-play_game-ACC [TRN]PR-game-GEN and PROX-SGV-[IND]PST-PFV-walk

ńi antjû-ôk estit MANÔJUTSUŚAJ-ÔK te-pfi-farh
within [TRN]mist-DAT up_to [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-DAT SGV-agent-play_game[NOM]

šam û-ej-i-fjat kîtî ńun sja
saying 2-[TRN]IMP-[PRS]PFV-create at_time.PROX from_cause.PROX such_that

â-rê-zo-îf-mêjk kîtê sja
EX-SGV-[IND]PST-PFV-win_game_of_chance at_time.OBV such_that

â-zo-kjâm ûrt ûrt t-jah-ôk
EX-[TRN-IND]PST-[IPFV]play_game_of_chance clause_end clause_end SGV-EX-DAT

fuh-uk pfâ a-re-gaj-ših-mja-farh fe-fefarh-ûk
PL.god-ACC for_purpose EX-SGV-SJV-FUT-INCH-play_game [TRN]PR-game-ACC

am.
quote_end

ćantan kza-pa-pzi šrać-ûk ânîn
[HP-TRN-IND-PRS-IPFV]know NEG-INDF-HP.TRN[NOM] [TRN]answer-ACC to

mu-rê-zo-îf-mêjk kîtê sja
PROX-SGV-[IND]PST-PFV-win_game_of_chance at_time.OBV such_that



mu-zo-kjâm ûrt fes ânîn
PROX-[TRN-IND]PST-[IPFV]play clause_end [TRN]what[NOM] to

mi-re-ze-if-hej ńi antjû-ôk estit MANÔJUTSUŚAJ-ÔK

PROX-SGV-[IND]PST-PFV-move within [TRN]mist-DAT up_to [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-DAT

per šwa-šwakirm-ôk fes ês teheš-ek
before [TRN]PR-inception-DAT [TRN]what[NOM] from_among [TRN]fate-DAT

śimjen-ek.
[TRN]chance-DAT

‘Fate and chance played games of  chance in mist before the Beginning for the purpose that these select 
from among the gamblers a player of  the Game; and this player walked in mist to MANA-YOOD-
SUSHAI, saying, “Create now for me gods because I have won at gambling then when I played games of  
chance, for the purpose that I will begin to play the Game.” No-one knows the answer to which one 
won at gambling then when these played and to which one from among fate and chance moved in mist 
to MANA-YOOD-SUSHAI before the Beginning.’

‘In the mists before THE BEGINNING, Fate and Chance cast lots to decide whose the Game should be; 
and he that won strode through the mists to MANA-YOOD-SUSHAI and said: “Now make gods for Me, 
for I have won the cast and the Game is to be Mine.” Who it was that won the cast, and whether it was 
Fate or whether Chance that went through the mists before THE BEGINNING to MANA-YOOD-SUSHAI 
— none knoweth.’
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‘Introduction’
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mûzôifjat ćńôgûrh per sfirek sja muśuzopton go orîmposok, kîtê fuh orm mûzônûjarah kîtê arah ûrt 
MANÔJUTSUŚAJ.

ćaûjt ńi pekanôôk, mug siś kip tepfifjat SHÛNÛJMANÔJUTSUŚAJ sfofohmu. aśićam estit runok 
sritek, tśêsmihruj ćferik.

orm zośorf  gwirta pûm mûzôifjat foh sfepapziik sja zôûjt perkîtîk ûrt zem kzes 
MANÔJUTSUŚAJÛK sja mûzôifjat fohuk orm mûzôgûrh pêskîtêk ûrt am.

orm fzo kzapapzi kmaćamûk estit MANÔJUTSUŚAJÔK, ćferik za fzo kmaszimjeik estit fuhok kzes 
sja môzôifjat hînîk ûrt, ćferik.

aš mošîhîfâgrof  go sfirek kzushušuhńoh, MANÔJUTSUŚAJ môkmagûrhûk orm môšihifjat ńên 
fuhuk shišihrima sfapapziik mûzjas orm mešihifkreš fuhuk sja môzôifjat hînîk ûrt.

orm miśišihifetihej fuh sfapapzi orm môšûhûjt kzes MANÔJUTSUŚAJ.

mû-zô-i-fjat ćńô-gûrh per sfir-ek
PROX-[TRN-IND]PST-PFV-create PROX.TRN.IND.PST.PFV-rest before [TRN]time_region-DAT

sja mu-śu-zo-pton go orîmpos-ok kîtê
such_that PROX-PL-[IND]PST-[IPFV]stand at [TRN]Olympus-DAT at_time.OBV

fuh orm mû-zô-nûj-arah kîtê arah
PL.god[NOM] and PROX-[TRN-IND]PST-[IPFV]be-Allah at_time.OBV [TRN]Allah[NOM]

ûrt MANÔJUTSUŚAJ.
clause_end [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM]

ća-ûjt ńi pekanô-ôk mug siś
3-[TRN-IND-PRS-IPFV]exist within [TRN]Pegāna-DAT [TRN]Mung[NOM] [TRN]Sish[NOM]

kip te-pfi-fjat SHÛ-NÛJ-MANÔJUTSUŚAJ

[TRN]Kib[NOM] SGV-agent-create[NOM] PCP-[PRS-IPFV]be-MANA_YOOD_SUSHAI

sfo-foh-mu. a-śi-ćam estit run-ok srit-ek
[TRN]each-god-GEN EX-PL-[IND-PRS-IPFV]think up_to [TRN]Roon-DAT [TRN]Slid-DAT

tśêsmihruj ćfer-ik.
moreover [TRN]faith-ACC



orm zo-śorf gwirta pûm mû-zô-i-fjat
and [HP-TRN-IND]PST-[IPFV]speak long_ago saying PROX-[TRN-IND]PST-PFV-create

foh sfe-pa-pzi-ik sja zô-ûjt
[TRN]god[NOM] each-INDF-[TRN]HP-ACC such_that [HP-TRN-IND]PST-[IPFV]exist

perkîtîk ûrt zem MANÔJUTSUŚAJ-ÛK kzes
before_time.PROX clause_end except [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-ACC only

sja mû-zô-i-fjat foh-uk orm
such_that PROX-[TRN-IND]PST-PFV-create [TRN]god-ACC and

mû-zô-gûrh pêskîtêk ûrt am.
PROX-[TRN-IND]PST-[IPFV]rest after_time.OBV clause_end quote_end

orm fzo kza-pa-pzi
And [HP-TRN-IND-PRS-IPFV]be_permitted no-INDF-[TRN]HP[NOM]

kma-ćam-ûk estit MANÔJUTSUŚAJ-ÔK ćfer-ik
[HP-TRN]INF-[PRS-IPFV]think-ACC up_to [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-DAT [TRN]prayer-ACC

za fzo kma-szimje-ik
but_rather [HP-TRN-IND-PRS-IPFV]be_permitted [HP-TRN]INF-[PRS-IPFV]do_so.PROX-ACC

estit fuh-ok kzes sja mô-zô-i-fjat hîn-îk  
up_to PL.god-DAT only such_that OBV-[TRN-IND]PST-PFV-create PL.PROX-ACC

ûrt ćfer-ik.
clause_end [TRN]prayer-ACC

aš mo-šîh-îf-âgrof go sfir-ek kzu-shu-šuh-ńoh
And_but OBV-[TRN-IND]FUT-PFV-forget at [TRN]time-DAT NEG-PCP-FUT-[IPFV]-be_succeeded

MANÔJUTSUŚAJ mô-kma-gûrh-ûk orm
[TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM] OBV-[TRN]INF-[PRS-IPFV]rest-ACC and

mô-ših-i-fjat ńên fuh-uk shi-ši-hrima
OBV-[TRN-IND]FUT-PFV-create again PL.god-ACC PCP-FUT-[IPFV]be_new

sfa-pa-pzi-ik mûzjas orm me-ših-if-kreš fuh-uk
all-INDF-[TRN]HP-ACC other and OBV-[TRN-IND]FUT-PFV-annihilate PL.god-ACC

sja mô-zô-i-fjat hîn-îk ûrt.
such_that OBV-[TRN-IND]PST-PFV-create PL.PROX-ACC clause_end

orm mi-śi-ših-if-eti-hej fuh sfa-pa-pzi
And PROX-PL-[IND]FUT-PFV-away-move PL.god[NOM] all-INDF-[TRN]HP[NOM]

orm mô-šûh-ûjt kzes MANÔJUTSUŚAJ.
and OBV-[TRN-IND]FUT-[IPFV]exist only [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM]



‘MANA-YOOD-SUSHAI created and rested before the time when gods stood at Olympus and when Allah 
was Allah.

In Pegāna exist Mung, Sish, Kib, and the creator, being MANA-YOOD-SUSHAI, of  every god. 
Moreover, we think faith to Roon and Slid.

And it was spoken long ago that these gods created everything that existed hitherto except only 
MANA-YOOD-SUSHAI who created the gods and rested thenceforth.

And nothing is permitted to think faith to MANA-YOOD-SUSHAI, but rather it is permitted to 
do so to only these gods that that one created.

But at the time without succeeding times MANA-YOOD-SUSHAI will forget to rest, and it will 
create again gods who will be new, and other universes, and it will annihilate the gods that that one 
created.

And these gods and universes will depart, and only MANA-YOOD-SUSHAI will exist.’

‘Before there stood gods upon Olympus, or ever Allah was Allah, had wrought and rested MANA-
YOOD-SUSHAI.

There are in Pegāna — Mung and Sish and Kib, and the maker of  all small gods, who is MANA-
YOOD-SUSHAI. Moreover, we have a faith in Roon and Slid.

And it has been said of  old that all things that have been were wrought by the small gods, 
excepting only MANA-YOOD-SUSHAI, who made the gods and hath thereafter rested.

And none may pray to MANA-YOOD-SUSHAI but only the gods whom he hath made.
But at the Last will  MANA-YOOD-SUSHAI forget to rest, and will make again new gods and 

other worlds, and will destroy the gods whom he hath made.
And the gods and the worlds shall depart, and there shall be only MANA-YOOD-SUSHAI.’
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âg ksarôr-ôk ńaj pfû-pôptûg-ôk
about [TRN]Skarl-DAT APP [TRN]agent-drum-DAT

‘Of  Skarl the Drummer’

rOgpzbv.iebrbqbutbcpsUlshfpfwlukuzh\
vliehrzIlhisprU,pq,rpzhtIlwpwIlpzgvliegrvjrpfwlukuprx,;fphusprOlspzbv.iebrzI.frmrplepzgftgegrejwjpfwlukup
nrnz.,f[[rOgpzmumxbiqmqmbspsgwqgupgirOgpzb bqtbcpsUlspfwlukuzh\
zhehrhqhutxlp.v,paUjdlkfprnzn[fbsmpfwlukupakashfprnznp,uzpzhehrkshskfskplcgpqjzlrkfpe,p
q,nepajflxkhfp,uzpzkehrfkqvhurpfbsmpzlxk;swnyli\
bepzjegrgqguejspz.panNz,fpcgps.fnz,f[[fbsmpwIlpznebrf,q.fd.py.xp,a,zpfwlukuzhpakashfprnznphusp
sgwgjf[rIlxpzkegrzIlsUlxpzlxk;swnyliphirIlxpzhyhfthehrhispamwfbsmfpnrnz.pqnr\
akashfprnznpaq.pzhygvlisUlsp,epqnr,f[qnrpniaq.pzhyhvl'ispxgwpnrnz.prOgpzhvlifkqakashvpc.a,sp
fwlukupakashfprnznpcnvpd.ybftbtbcpxgwprOgwpqnrzn\zgzIltrlqgzpvjwjfp,a,zpfwlukuzhpbepzn.fd.pxgwp
zn.fd.pxgwpfbsmpwIlpv.ixbiebwImpv.ixnirnu,epgpwgusjphuspfbsmpwIlpvlixgiqj guju gwpv.ixnitnxpgpv,pnrnz.,f[wqguphusp
aqhakashvhfprx,izn?
bepdlxslxpftlalatgpfx.znfpcnvpt, bqr.spqjwpfU.tnfpzlxk;swnylizgpnicnvptkhqekzpqjwp
yjzjfpzlxkzh[wq,ipwIlpvli gipatgpwIlpvlirlhxpcnxpwIlpfzleliphuspfzlvhurphusphuspcnxpwIlpzhakashvpfwlukuphusplzp
q,,sndnfnfpfzltkakashzhpfwlukuzhplzp,uzpy,uqpalatgpzhtIlwpahzpzhyhvl'ipqj gi gfpwIlpzhyhzIlhispw,up
ajflxkzh[fwlukup,uzpzn.fd.prU,pakashfprnzn\y,uqpalatgpahzpzhyhvl'ipnrnz.prUjwpftjwp
tjxpfzltkakashvkfpfwlukuzh[\znar.wpv,plxs'kfpdhpfmzmfpzlxk;swnylizg[[lizpqnr,fp
,uzpznynt,zI.nepfbsmpwIlpzhyhtkekzpfzltkvhurpzlxkzhphuspqnrp,uzptkhispcgpajflxkkf[q,nep
zktktrlqgzpamwpzkfzltkgqIlspqnrzn[,uzpcnvpzhtkakashvpfwluku\
aq.pzhvliehrakashvpc.a,spwqjalwqgujf[\zmtmzI.tIbqpdckhxpfbsmpzlxk;swnylipcnvp
zhtkgqIlspfbsmpwIlpzktkgqIlspzlxk;swnylipqnrnfpfwlukHfphuspfwlukupakashfp,uzpznt,zI..fd.pakashfp

mûzôifjat kîtê sja môzôifjat MANÔJUTSUŚAJ fuhuk ksarôrûk ûrt ksarôr pôptûk orm muzomjââkćâ 
pôptûk pfâ mûgajšûhpôptûg ńâpot sfepasfirek,. mêzêmjâzjîf  ćńôûn kîtê MANÔJUTSUŚAJ ńug 
môzôzhafim pês môkmazôifjat fuhmu, orm ńug mûzôpôptûg ksarôr.

orm muśuzomjâuš kîtê sja mûśûzôšôm kmazôgûrh MANÔMÛ ûrt fuh orm zôûjt ńi pekanôôk, 
fouš zen kmazôpôptûgôk ksarôrmû,. muphâs go antjûôk ćû kêmêk MANÔJUTSUŚAJMI,, ajm fuhok 
pekanômû, ksarôr orm muâkćâ hro pôptûk humu. śorf  papzi pûm mûśûgajûj uhumâ hres kzes 
footućukuk kmazôpôptûmû ksarôrmû am orm śorf  papzi mûzjas pûm mûśûgajûj feijik sja mûśûmjaûjt 
sor śemek MANÔMÛ, sfoj sja gajij pzi sja gajhaûn ńun sja kmašaj ûrt kmagûrh ûrt ûrt ńun sja mûpôptûg 
ksarôr ûrt am îš ćantan kzapapzi knâmuk ńug zoîfhât fes krâzuk MANÔJUTSUŚAJMI ujńug zôûfšôm fes 
pfûpôptûgûk hnojmu?

muâkćâ nis kîtê sja gâjnîjšîsjê gâjnujhuroš i sirte ûrt kîtê sja gajnijfeireris gâjnujzun i go 
uhumâok, sfir ûrt ksarôr pôptûk humu ńug ćâśîkzîzîń nis hwis fuhmu. mimjazhafim gesek opom 
ksarôrmû îš muâkćâ nis pôptûk humu pfâ mûśigajtrat oš fuhok, fuh ujpfâ mûśûgajûjt nis uhumâ hwi 
mûgajkôfpôptûg ńâpot tisiek, hjan môšihmjatran MANÔJUTSUŚAJ ûjhjan mûśûkzûšûhûjt pêskîtêk uhumâ 
fuh.

îš mešihifiršet mâ purumok ńi tâkumok,, kîtê sja mušîhkofâkćâ śân opom ksarôrmû pôptûk 
humu ûrt fouš pekanôûk orm môšûhkôfgûrh kîtê MANÔJUTSUŚAJ.

mûšûhûfûrzna âgo prećaôk humu, kîtê ksarôr pôptûk humu orm mûšûhôtûtôktô ańi femahôk 
šo uhumâok,, hwi mêrênîjfêfêît tisfir ijhwi mîîfzîń trat ksarôrmû.

gajšûhmjaûjt hro foh mûzjas sja migajšihgeh ksarôr hnojuk ûrt hwat mîgâjšîhmjâkhêh aš 
mikzišihšese ksarôr hwi mîgâjšîhîfîrzîń tratûk ksarôrmû.

mû-zô-i-fjat kîtê sja mô-zô-i-fjat
PROX-[TRN-IND]PST-PFV-create at_time.OBV such_that OBV-[TRN-IND]PST-PFV-create

MANÔJUTSUŚAJ fuh-uk ksarôr-ûk ûrt



[TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM] PL.god-ACC [TRN]Skarl-ACC clause_end
 
ksarôr pôpt-ûk orm mu-zo-mjâ-âkćâ 
[TRN]Skarl[NOM] [TRN]drum-ACC and PROX-[TRN-IND]PST-INCH-strike

pôpt-ûk pfâ mû-gaj-šûh-pôptûg ńâpot 
[TRN]drum-ACC for_purpose PROX-[TRN]SJV-FUT-[IPFV]drum during

sfe-pa-sfir-ek,. mê-zê-mjâ-zjîf  ćńô-ûn
[TRN]each-INDF-time-DAT OBV-[TRN-IND]PST-INCH-be_sleepy OBV.TRN.IND.PST.INCH-sleep

kîtê MANÔJUTSUŚAJ ńug 
at_time.OBV [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM] because

mô-zô-zhafim pês mô-kma-zô-i-fjat fuh-mu, orm 
OBV-[TRN-IND]PST-[IPFV]be_tired after OBV-[TRN]INF-PST-PFV-create PL.god-GEN and

ńug mû-zô-pôptûg ksarôr.
because OBV-[TRN-IND]PST-[IPFV]drum [TRN]Skarl[NOM]

orm mu-śu-zo-mjâ-uš kîtê sja 
and PROX-PL-[IND]PST-INCH-be_silent at_time.OBV such_that

mû-śû-zô-šôm kma-zô-gûrh MANÔ-MÛ ûrt
PROX-PL-[IND]PST-[IPFV]see [HP-TRN]INF-PST-[IPFV]rest [TRN]MANA-GEN clause_end

fuh orm zô-ûjt ńi pekanô-ôk, 
PL.god[NOM] and [HP-TRN-IND]PST-[IPFV]exist within [TRN]Pegāna-DAT

fo-uš zen kma-zô-pôptûg-ôk 
process_abstraction-be_silent except_for [HP-TRN]INF-PST-[IPFV]drum-DAT

ksarôr-mû,. mu-phâs go antjû-ôk ćû kêm-êk 
[TRN]Skarl-GEN PROX-[TRN-IND-PRS-IPFV]sit at [TRN]mist-DAT before [TRN]leg-DAT

MANÔJUTSUŚAJ-MI,, ajm fuh-ok pekanô-mû, ksarôr
[TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-GEN over PL.god-DAT [TRN]Pegāna-GEN [TRN]Skarl[NOM]

orm mu-âkćâ hro pôpt-ûk hu-mu. 
and PROX-[TRN-IND-PRS-IPFV]strike at_place.OBV [TRN]drum-ACC [TRN]prox-GEN

śorf  pa-pzi pûm mû-śû-gaj-ûj 
[HP-TRN-IND-PRS-IPFV]speak [TRN]INDF-HP[NOM] saying PROX-PL-SJV-[PRS-IPFV]be

uhumâ hres kzes fo-otu-ćuk-uk
PL.planet[NOM] PL.sun[NOM] only process_abstraction-ABL-make_sound-ACC

kma-zô-pôptû-mû ksarôr-mû am orm 
[HP-TRN]INF-PST-[IPFV]drum-GEN [TRN]Skarl-GEN quote_end and

śorf  pa-pzi mûzjas pûm mû-śû-gaj-ûj 
[HP-TRN-IND-PRS-IPFV]speak [TRN]INDF-HP[NOM] other saying PROX-PL-SJV-[PRS-IPFV]be



fe-ij-ik sja mû-śû-mja-ûjt sor 
process_abstraction-dream-ACC such_that PROX-PL-[IND-PRS]INCH-exist as_part_of

śem-ek MANÔ-MÛ, sfoj sja 
[TRN]mind-DAT [TRN]MANA-GEN in_manner.OBV such_that

gaj-ij pzi sja gaj-haûn 
[HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]dream [TRN]hp[NOM] such_that [HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]be_chaotic

ńun sja kma-šaj ûrt 
from_cause.PROX such_that [HP-TRN]INF-[PRS-IPFV]sing clause_end

kma-gûrh ûrt ûrt ńun sja 
[HP-TRN]INF-[PRS-IPFV]rest clause_end clause_end from_cause.PROX such_that

mû-pôptûg ksarôr ûrt am îš 
PROX-[TRN-IND-PRS-IPFV]drum [TRN]Skarl[NOM] clause_end quote_end but

ćantan kza-pa-pzi knâm-uk ńug 
[HP-TRN-IND-PRS-IPFV]know [TRN]NEG-INDF-HP[NOM] [TRN]truth-ACC because

zo-îf-hât fes krâz-uk MANÔJUTSUŚAJ-MI 
[HP-TRN-IND]PST-PFV-hear Q.what [TRN]voice-ACC [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI-GEN

uj-ńug zô-ûf-šôm fes pfû-pôptûg-ûk hnoj-mu?
and-because [HP-TRN-IND]PST-PFV-see Q.what [TRN]agent-drum-ACC [TRN]OBV-GEN

mu-âkćâ nis kîtê sja 
PROX-[TRN-IND-PRS-IPFV]strike still at_time.OBV such_that

gâj-nîj-šîsjê gâj-nuj-huroš i sirte 
[HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]be-winter [HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]be-summer or [TRN]season[NOM]

ûrt kîtê sja       gaj-nij-fe-ir-eris 
clause_end at_time.obv such_that  [HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]be-process_abstraction-CAU-be_bright

gâj-nuj-zun i go uhumâ-ok, sfir ûrt 
[HP-TRN]SJV-[PRS-IPFV]be-night or at PL.planet-DAT [TRN]time[NOM] clause_end

ksarôr pôpt-ûk hu-mu ńug 
[TRN]Skarl[NOM] [TRN]drum-ACC [TRN]prox-GEN because

ćâ-śî-kzî-zîń nis hwis fuh-mu. 
3-PL-NEG-[PRS-IPFV]be_whole still PL.purpose[NOM] PL.god-GEN

mi-mja-zhafim gesek opom ksarôr-mû îš 
PROX-[TRN-IND-PRS]INCH-be_tired sometimes [TRN]arm[NOM] [TRN]Skarl-GEN but

mu-âkćâ nis pôpt-ûk hu-mu 
PROX-[TRN-IND-PRS-IPFV]strike still [TRN]drum-ACC [TRN]PROX-GEN

pfâ mû-śi-gaj-trat oš fuh-ok, fuh uj-pfâ 



for_purpose PROX-PL-SJV-[PRS-IPFV]work as PL.god-DAT PL.god[NOM] and-for_purpose

mû-śû-gaj-ûjt nis uhumâ hwi 
PROX-PL-SJV-[PRS-IPFV]exist still PL.planet[NOM] because

mû-gaj-kôf-pôptûg ńâpot t-isi-ek, hjan 
PROX-[TRN]SJV-[PRS]CESS-drum during SGV-moment-DAT then

mô-ših-mja-tran MANÔJUTSUŚAJ ûj-hjan 
OBV-[TRN-IND]FUT-INCH-be_awake [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM] and-then

mû-śû-kzû-šûh-ûjt pêskîtêk uhumâ fuh.
PROX-PL-NEG-FUT-[IPFV]exist after_time.OBV PL.planet[NOM] PL.god[NOM]

îš me-ših-if-ir-šet mâ purum-ok ńi 
but OBV-[TRN-IND]FUT-PFV-CAU-be_surprised like [TRN]thunder-DAT within

tâkum-ok,, kîtê sja mu-šîh-kof-âkćâ śân 
[TRN]cave-DAT at_time.OBV such_that PROX-[TRN-IND]FUT-CESS-strike finally

opom ksarôr-mû pôpt-ûk hu-mu ûrt 
[TRN]arm[NOM] [TRN]Skarl-GEN [TRN]drum-ACC [TRN]prox-GEN clause_end

fo-uš pekanô-ûk orm mô-šûh-kôf-gûrh 
process_abstraction-be_silent [TRN]Pegāna-ACC and OBV-[TRN-IND]FUT-CESS-rest

kîtê MANÔJUTSUŚAJ.
at_time.OBV [TRN]MANA_YOOD_SUSHAI[NOM]

mû-šûh-ûf-ûr-zna â-go preća-ôk hu-mu, kîtê 
PROX-[TRN-IND]FUT-PFV-CAU-lie to-at [TRN]back-DAT[TRN]prox-GEN at_time.OBV

ksarôr pôpt-ûk hu-mu orm 
[TRN]Skarl[NOM] [TRN]drum-ACC [TRN]prox-GEN and

mû-šûh-ôtû-tôktô a-ńi fe-mah-ôk 
PROX-[TRN-IND]FUT-ABL-walk to-within [TRN]process_abstraction-be_empty-DAT

šo uhumâ-ok,, hwi mê-rê-nîj-fê-fê-ît 
beyond PL.planet-DAT because OBV-SGV-[IND-PRS-IPFV]be-PR-process_abstraction-end

ti-sfir ij-hwi mî-îf-zîń trat 
SGV-time[NOM] and-because PROX-[TRN-IND-PRS]PFV-be_whole [TRN]work[NOM]

ksarôr-mû.
[TRN]Skarl-GEN

gaj-šûh-mja-ûjt hro foh mûzjas sja 
[HP-TRN]SJV-FUT-INCH-exist at_place.OBV [TRN]god[NOM] other such_that

mi-gaj-ših-geh ksarôr hnoj-uk ûrt hwat 
PROX-[TRN]SJV-FUT-[IPFV]serve [TRN]Skarl[NOM] [TRN]OBV-ACC clause_end xor



mî-gâj-šîh-mjâ-khêh aš mi-kzi-ših-šese 
PROX-[TRN]SJV-FUT-INCH-be_dead and_but PROX-[TRN]NEG-FUT-[IPFV]have_care_for

ksarôr hwi mî-gâj-šîh-îf-îr-zîń trat-ûk 
[TRN]Skarl[NOM] because PROX-[TRN]SJV-FUT-PFV-CAU-be_whole [TRN]work-ACC

ksarôr-mû.
[TRN]Skarl-GEN

‘Skarl created a drum then when MANA-YOOD-SUSHAI created the gods and Skarl, and this one began 
to strike the drum for the purpose that this one drum always. MANA-YOOD-SUSHAI began to grow 
drowsy and sleep then from the cause that that one was weary after that one’s creation of  the gods and 
from the cause that Skarl drummed.

And the gods began to be silent then when these saw the resting of  MANA and silence was in 
Pegāna except for the drumming of  Skarl. Skarl sits at the mist in front of  the feet of  MANA-YOOD-
SUSHAI above the gods of  Pegāna, and this one beats there his drum. Some say that the worlds and 
suns be only echoes of  the drumming of  Skarl, and some others say that these be dreams that begin to 
exist as part of  the mind of  MANA – in the manner that one may dream for whom rest is troubled 
from the cause of  one singing – from the cause that Skarl drums, but nothing knows the definite truth 
because who has heard the voice of  MANA-YOOD-SUSHAI, and because who has seen his drummer?

Skarl beats his drum still then when the season be summer or winter, then when the hour be 
morning or night among the universes, from the cause that the purposes of  the gods are still not 
complete. The arm of  Skarl sometimes becomes weary, but he still strikes his drum for the purpose 
that these gods may work as gods and for the purpose that the worlds still exist, for the reason that, 
were he to stop drumming during a moment, then MANA-YOOD-SUSHAI would awaken, and then 
worlds and gods would not exist thenceforth.

But silence will startle Pegāna like thunder in a cave then when the arm of  Skarl will finally stop 
beating his drum, and MANA-YOOD-SUSHAI will then stop resting.

Then Skarl will put his drum onto his back, and he will walk away into the void beyond the 
worlds, for the reason that that time is the End, and for the reason that the work of  Skarl is whole.

Some other god would come into being there, whom Skarl would serve; or he would die; but 
Skarl will not care, for the reason that he would complete the work of  Skarl.’

‘When MANA-YOOD-SUSHAI had made the gods and Skarl, Skarl made a drum, and began to beat upon 
it that he might drum for ever. Then because he was weary after the making of  the gods, and because 
of  the drumming of  Skarl, did MANA-YOOD-SUSHAI grow drowsy and fall asleep.

And there fell a hush upon the gods when they saw that MANA rested, and there was silence on 
Pegāna save for the drumming of  Skarl. Skarl sitteth upon the mist before the feet of  MANA-YOOD-
SUSHAI, above the gods of  Pegāna, and there he beateth his drum. Some say that the Worlds and the 
Suns are but the echoes of  the drumming of  Skarl, and others say that they be dreams that arise in the 
mind of  MANA because of  the drumming of  Skarl, as one may dream whose rest is troubled by sound 
of  song, but none knoweth, for who hath heard the voice of  MANA-YOOD-SUSHAI, or who hath seen 
his drummer?

Whether the season be winter or whether it be summer, whether it be morning among the 
worlds or whether it be night, Skarl still beateth his drum, for the purposes of  the gods are not yet 
fulfilled. Sometimes the arm of  Skarl grows weary; but still he beateth his drum, that the gods may do 
the work of  the gods, and the worlds go on, for if  he cease for an instant then MANA-YOOD-SUSHAI 
will start awake, and there will be worlds nor gods no more.

But, when at the last the arm of  Skarl shall cease to beat his drum, silence shall startle Pegāna  
like thunder in a cave, and MANA-YOOD-SUSHAI shall cease to rest.

Then shall Skarl put his drum upon his back and walk forth into the void beyond the worlds, 
because it is THE END, and the work of  Skarl is over.

There there may arise some other god whom Skarl may serve, or it may be that he shall perish; 



but to Skarl it shall matter not, for he shall have done the work of  Skarl.’




